
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2026/1869 

z 27. júla 2026, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/194, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá 
uplatňovania nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o osobitné úpravy pre zdaniteľné osoby, 

ktoré poskytujú služby nezdaniteľným osobám alebo uskutočňujú predaj tovaru na diaľku, určité 
domáce dodania tovaru alebo premiestnenia vlastného tovaru 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Rady (EÚ) č. 904/2010 zo 7. októbra 2010 o administratívnej spolupráci a boji proti podvodom 
v oblasti dane z pridanej hodnoty (1), a najmä na jeho článok 47l písm. a) a b),

keďže:

(1) Smernicou Rady (EÚ) 2025/516 (2) sa zmenila smernica Rady 2006/112/ES (3) s cieľom rozšíriť určité osobitné 
úpravy pre zdaniteľné osoby, ktoré poskytujú služby nezdaniteľným osobám alebo uskutočňujú predaj tovaru na 
diaľku alebo určité domáce dodania tovaru, stanovené v uvedenej smernici, a doplnila sa nová osobitná úprava.

(2) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2020/194 (4) sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady 
(EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o osobitné úpravy pre zdaniteľné osoby, ktoré poskytujú služby nezdaniteľným 
osobám, uskutočňujú predaj tovaru na diaľku a určité domáce dodania tovaru.

(3) Vzhľadom na najnovšie zmeny smernice 2006/112/ES a nariadenia (EÚ) č. 904/2010 je potrebné vykonávacie 
nariadenie (EÚ) 2020/194 zmeniť, aktualizovať a objasniť, aby bolo aj naďalej zabezpečené riadne a bezpečné 
fungovanie všetkých osobitných úprav a zaručená harmonizácia elektronického oznamovania vo všetkých úpravách 
a súčasne sa podporilo jednotné uplatňovanie vo všetkých členských štátoch.

(4) Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/194 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(5) Opatrenia stanovené v tomto vykonávacom nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre administratívnu 
spoluprácu,
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(1) Ú. v. EÚ L 268, 12.10.2010, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj.
(2) Smernica Rady (EÚ) 2025/516 z 11. marca 2025, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o pravidlá DPH pre digitálny vek 

(Ú. v. EÚ L, 2025/516, 25.3.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/516/oj).
(3) Smernica Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 347, 11.12.2006, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
(4) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/194 z 12. februára 2020, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia 

Rady (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o osobitné úpravy pre zdaniteľné osoby, ktoré poskytujú služby nezdaniteľným osobám, 
uskutočňujú predaj tovaru na diaľku a určité domáce dodania tovaru (Ú. v. EÚ L 40, 13.2.2020, s. 114, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2020/194/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/516/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/194/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/194/oj


PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Zmeny vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2020/194

Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/194 sa mení takto:

1. Článok 1 sa mení takto:

a) body 2 a 4 sa nahrádzajú takto:

„2. ‚úprava Únie‘ je osobitná úprava pre predaj tovaru na diaľku v rámci Spoločenstva, pre určité dodania 
tovaru v rámci členského štátu uskutočnené zdaniteľnou osobou a pre určité služby poskytované 
zdaniteľnými osobami usadenými v Spoločenstve, ale nie v členskom štáte spotreby, ako sa stanovuje 
v hlave XII kapitole 6 oddiele 3 smernice 2006/112/ES;“

„4. ‚úprava pre premiestnenie vlastného tovaru‘ je osobitná úprava pre premiestnenia vlastného tovaru, ako 
sa stanovuje v hlave XII kapitole 6 oddiele 5 smernice 2006/112/ES;“

b) dopĺňa sa tento bod 5:

„5. ‚osobitné úpravy‘ sú úprava mimo Únie, úprava Únie, úprava pre dovoz a úprava pre premiestnenie 
vlastného tovaru.“

2. V článku 2 sa písmeno a) nahrádza takto:

„a) musí ponúkať možnosť ukladať informácie a akékoľvek zmeny v informáciách, ktoré sa majú poskytovať podľa 
článku 361 alebo 369p smernice 2006/112/ES, a informácie, ktoré sa majú zahrnúť do daňového priznania 
k DPH podľa článku 365, 369g, 369t alebo 369xg smernice 2006/112/ES, a to pred tým, ako sa tieto 
informácie alebo zmeny predložia;“.

3. Článok 3 sa mení takto:

a) v odseku 1 sa písmeno e) nahrádza takto:

„e) informácie na identifikáciu zdaniteľnej osoby využívajúcej úpravu pre premiestnenie vlastného tovaru.“;

b) v odseku 2 sa písmená a) až d) nahrádzajú takto:

„a) stĺpec C pre úpravu mimo Únie;

b) stĺpec D pre úpravu Únie;

c) stĺpec E pre úpravu pre dovoz na účely identifikácie zdaniteľnej osoby v súlade s článkom 369p ods. 1 
alebo 3 smernice 2006/112/ES;

d) stĺpec F pre úpravu pre dovoz na účely identifikácie sprostredkovateľa v súlade s článkom 369p ods. 2 
smernice 2006/112/ES;

e) stĺpec G pre úpravu pre premiestnenie vlastného tovaru.“;

c) v odseku 3 sa písmená a) a c) nahrádzajú takto:

„a) je vylúčená z niektorej z osobitných úprav alebo vymazaná z identifikačného registra niektorej 
z osobitných úprav v súlade s článkom 363, 369e, 369r ods. 1 alebo 3 alebo článkom 369xe 
smernice 2006/112/ES;“

„c) zmení členský štát identifikácie v rámci úpravy Únie, úpravy pre dovoz alebo úpravy pre premiestnenie 
vlastného tovaru.“;

d) odsek 5 sa nahrádza takto:

„5. Individuálne identifikačné čísla pre DPH pridelené zdaniteľným osobám alebo prípadne v súvislosti so 
zdaniteľnými osobami podľa článku 369q ods. 1 a 3 smernice 2006/112/ES, ako aj meno, poštová adresa, 
elektronická adresa, identifikačné číslo pre DPH alebo národné daňové identifikačné číslo, status zdaniteľnej 
osoby považovanej za osobu, ktorá prijala a dodala tovar v súlade s článkom 14a ods. 1, a webové sídla, ak sú 
k dispozícii, podľa článku 369p ods. 1 a 3 uvedenej smernice sa automaticky vymieňajú medzi členským 
štátom identifikácie a ostatnými členskými štátmi prostredníctvom centrálneho registra alebo iného 
dôveryhodného nástroja na výmenu údajov tak, aby bolo nepretržite zaistené, že členské štáty majú správny 
aktuálny prehľad o platnosti všetkých takýchto identifikačných čísel pre DPH, ktoré pridelili všetky členské 
štáty.“; 
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e) dopĺňa sa tento odsek 6:

„6. V záujme zabezpečenia kvality údajov členský štát identifikácie vopred vyplní informácie, ktoré sú už 
dostupné v jeho vnútroštátnej databáze v súvislosti so zdaniteľnými osobami, ktoré žiadajú o registráciu 
v rámci osobitnej úpravy, ako sa stanovuje v prílohe I. Za správnosť údajov je zodpovedná zdaniteľná osoba.“

4. Článok 4 sa nahrádza takto:

„Článok 4

Podávanie daňového priznania k DPH zdaniteľnou osobou alebo sprostredkovateľom

1. Zdaniteľná osoba alebo prípadne v prípade úpravy pre dovoz sprostredkovateľ konajúci v mene tejto 
zdaniteľnej osoby podáva daňové priznania k DPH s údajmi požadovanými podľa článkov 365, 369g, 369t alebo 
369xg smernice 2006/112/ES členskému štátu identifikácie pomocou jednotnej elektronickej správy uvedenej 
v prílohe III k tomuto nariadeniu. Stĺpec C uvedenej jednotnej elektronickej správy sa používa v prípade úpravy 
mimo Únie, stĺpec D v prípade úpravy Únie, stĺpec E v prípade úpravy pre dovoz a stĺpec F v prípade úpravy pre 
premiestnenie vlastného tovaru.

2. Ak zdaniteľná osoba počas daného zdaňovacieho obdobia v rámci osobitnej úpravy v žiadnom členskom štáte 
nedodá tovar alebo neposkytne služby, alebo neuskutoční premiestnenia vlastného tovaru či úpravy odpočítanej dane 
a nemusí vykonať žiadne zmeny v predchádzajúcich daňových priznaniach k DPH, vypĺňa nulové daňové priznanie 
k DPH. Zdaniteľná osoba vypĺňa na daný účel len tieto kolónky jednotnej elektronickej správy uvedenej v prílohe III:

a) kolónky 1, 2, 2a, 2b, 9 a 27 v prípade úpravy mimo Únie;

b) kolónky 1, 2, 2a, 2b, 23 a 27 v prípade úpravy Únie;

c) kolónky 1, 1a, 2, 2a, 2b, 9 a 27 v prípade úpravy pre dovoz;

d) kolónky 1, 2, 2a, 2b, 4 a 28 v prípade úpravy pre premiestnenie vlastného tovaru.

3. Od zdaniteľnej osoby alebo v náležitých prípadoch v prípade úpravy pre dovoz od sprostredkovateľa 
konajúceho v mene tejto zdaniteľnej osoby sa vyžaduje, aby dodania tovaru alebo poskytnutia služieb týkajúce sa 
členského štátu spotreby zaznamenali len vtedy, ak sa dodania tovaru alebo poskytnutia služieb v rámci osobitných 
úprav uskutočnili v danom členskom štáte v danom zdaňovacom období.

Od zdaniteľnej osoby sa vyžaduje, aby premiestnenia do členského štátu, na ktoré sa vzťahuje úprava pre 
premiestnenie vlastného tovaru, zahrnula len vtedy, ak sa premiestnenia do daného členského štátu uskutočnili 
v danom zdaňovacom období.

Okrem toho sa v prípade úpravy Únie od zdaniteľnej osoby vyžaduje, aby dodania tovaru uvedené v článku 369g 
ods. 2 písm. a), b), c) a d) smernice 2006/112/ES týkajúce sa členského štátu zaznamenala len vtedy, ak bol tovar, na 
ktorý sa vzťahuje úprava Únie, dodaný z daného členského štátu, resp. do daného členského štátu v danom 
zdaňovacom období. Podobne sa od zdaniteľnej osoby vyžaduje, aby poskytnutia služieb uvedené v článku 369g 
ods. 2 písm. d) a ods. 3 smernice 2006/112/ES z členského štátu usadenia zaznamenala len vtedy, ak sa tieto 
poskytnutia služieb v rámci úpravy Únie uskutočnili z daného členského štátu v danom zdaňovacom období.

V prípade úpravy pre premiestnenie vlastného tovaru sa od zdaniteľnej osoby vyžaduje, aby premiestnenia uvedené 
v článku 369xg ods. 2 smernice 2006/112/ES týkajúce sa členského štátu, z ktorého sa tovar odosiela alebo 
prepravuje, zaznamenala len vtedy, ak tovar, na ktorý sa vzťahuje úprava pre premiestnenie vlastného tovaru, bol 
odoslaný alebo prepravený z daného členského štátu v danom zdaňovacom období.“

5. V článku 5 sa prvý odsek nahrádza takto:
„Informácie uvedené v daňovom priznaní k DPH, na ktoré sa odkazuje v článku 4 ods. 1, zasiela členský štát 
identifikácie prostredníctvom siete CCN/CSI pomocou jednotnej elektronickej správy uvedenej v prílohe III 
v každom z týchto prípadov:

a) každému členskému štátu spotreby alebo členskému štátu, do ktorého sa tovar premiestňuje, uvedenému 
v daňovom priznaní k DPH;

b) v prípade úpravy Únie každému z týchto členských štátov uvedených v daňovom priznaní k DPH:

i) každému členskému štátu, z ktorého sa tovar odosiela alebo prepravuje;

ii) každému členskému štátu usadenia, z ktorého boli služby poskytnuté;
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c) v prípade úpravy pre premiestnenie vlastného tovaru každému členskému štátu, z ktorého sa tovar 
premiestňuje, uvedenému v daňovom priznaní k DPH.“

Článok 2

Zmeny prílohy I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2020/194

Príloha I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2020/194 sa mení v súlade s prílohou I k tomuto nariadeniu.

Článok 3

Nahradenie príloh I, II a III k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2020/194

Prílohy I, II a III k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2020/194 sa nahrádzajú textom v prílohe II k tomuto nariadeniu.

Článok 4

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Články 1 a 3 sa uplatňujú od 1. júla 2028.

Článok 2 sa uplatňuje od 1. januára 2027 do 30. júna 2028.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 27. júla 2026

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA I 

Príloha I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2020/194 sa mení takto:

1. Riadok 8 a riadok 20 sa nahrádzajú takto:

„8 webové sídlo, resp. sídla zdaniteľnej 
osoby, ak je k dispozícii, resp. ak sú 
k dispozícii

webové sídlo, resp. sídla zdaniteľnej 
osoby, ak je k dispozícii, resp. ak sú 
k dispozícii

webové sídlo, resp. sídla zdaniteľnej 
osoby, ak je k dispozícii, resp. ak sú 
k dispozícii“

„20 ukazovateľ toho, či je zdaniteľná osoba 
skupinou na účely DPH(14) (15)

ukazovateľ toho, či je zdaniteľná osoba 
skupinou na účely DPH (14) (15)“

2. V poznámkach pod čiarou sa dopĺňa táto poznámka:

„(15) Ak je zdaniteľná osoba skupinou na účely DPH, v kolónke 13 sa nesmú uvádzať stále prevádzkarne.“
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PRÍLOHA II 

„PRÍLOHA I

Identifikačné údaje 

Úprava

A B C D E F G H

Číslo kolónky Údajový prvok

m
im

o 
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ni
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ni
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vo
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Dodatočné 
vysvetlenie

Identifikácia v členskom štáte identifikácie

1 (*)

Individuálne identifikačné číslo pre 
DPH zdaniteľnej osoby pridelené 
členským štátom identifikácie 
v súlade s článkom 362 smernice 
2006/112/ES

x

V tomto formáte: EUxxxyyyyyz, kde: „xxx“ je 
3-miestny číselný kód ISO členského štátu 
identifikácie; „yyyyy“ je 5-miestne číslo pridelené 
členským štátom identifikácie a „z“ je kontrolná 
číslica.

1 (*)

Individuálne identifikačné číslo pre 
DPH zdaniteľnej osoby pridelené 
členským štátom identifikácie 
v súlade s článkom 369d a/alebo 
článkom 369xd smernice 
2006/112/ES vrátane kódu krajiny

x x

1 (*)

Individuálne identifikačné číslo pre 
DPH zdaniteľnej osoby pridelené 
členským štátom identifikácie 
v súlade s článkom 369q ods. 1 
alebo 3 smernice 2006/112/ES

x

V tomto formáte: IMxxxyyyyyyz, kde: „xxx“ je 
3-miestny číselný kód ISO členského štátu 
identifikácie; „yyyyyy“ je 6-miestne číslo pridelené 
členským štátom identifikácie a „z“ je kontrolná 
číslica.

1 (*)

Individuálne identifikačné číslo 
sprostredkovateľa pridelené 
členským štátom identifikácie 
v súlade s článkom 369q ods. 2 
smernice 2006/112/ES

x

V tomto formáte: INxxxyyyyyyz, kde: „xxx“ je 
3-miestny číselný kód ISO členského štátu 
identifikácie; „yyyyyy“ je 6-miestne číslo pridelené 
členským štátom identifikácie a „z“ je kontrolná 
číslica.
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Úprava

A B C D E F G H

Číslo kolónky Údajový prvok
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Dodatočné 
vysvetlenie

1a (*)

Ak je zdaniteľná osoba zastúpená 
sprostredkovateľom, individuálne 
identifikačné číslo daného 
sprostredkovateľa pridelené v súlade 
s článkom 369q ods. 2 smernice 
2006/112/ES

x

2a (*)
Identifikačné číslo pre DPH 
zdaniteľnej osoby, ktorá je usadená 
v EÚ, v členskom štáte identifikácie

x x x x

Identifikačné číslo pre DPH zdaniteľnej osoby 
usadenej v EÚ v súlade s článkom 214 smernice 
2006/112/ES Ide o číslo, ktoré sa v prípade úpravy 
Únie a úpravy pre premiestnenie vlastného tovaru 
uvádza v kolónke 1.

2b

Národné daňové identifikačné číslo 
vydané krajinou, v ktorej má 
zdaniteľná osoba sídlo svojej 
ekonomickej činnosti, ak sa 
nenachádza v EÚ

x x x x x Táto kolónka by sa mala vyplniť len vtedy, ak sa 
sídlo ekonomickej činnosti nachádza mimo EÚ.

3
Krajina, v ktorej má zdaniteľná 
osoba sídlo svojej ekonomickej 
činnosti, ak sa nenachádza v EÚ

x x x x x

– Povinné v prípade zdaniteľnej osoby usadenej 
mimo EÚ alebo
– Povinné pre zdaniteľnú osobu usadenú v EÚ so 
sídlom ekonomickej činnosti mimo EÚ.

4
Elektronické vyhlásenie, že 
zdaniteľná osoba nie je usadená 
v Únii

x x x x Áno, ak zdaniteľná osoba nie je usadená v Únii

5 (*) Názov spoločnosti x x x x x
Oficiálny názov spoločnosti registrovanej 
v členskom štáte usadenia, ktorý je známy ako 
názov spoločnosti.
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Úprava

A B C D E F G H

Číslo kolónky Údajový prvok
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im
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Dodatočné 
vysvetlenie

6
Obchodné meno, resp. mená 
spoločnosti, ak je, resp. ak sú 
odlišné od názvu spoločnosti

x x x x x

7
Webové sídlo, resp. sídla zdaniteľnej 
osoby alebo spoločnosti, ak je 
k dispozícii, resp. ak sú k dispozícii

x x x x

Kontaktné údaje

8 Meno kontaktnej osoby x x x x x

9 Telefónne číslo kontaktnej osoby x x x x x Číslo treba uviesť spolu s príslušnou predvoľbou 
krajiny

10 E-mailová adresa kontaktnej osoby x x x x x
Malo by ísť o e-mailovú adresu zdaniteľnej osoby, 
ktorá sa bude používať na korešpondenciu 
s daňovými správami.

11 (*) Poštová adresa x x x x x

– Úplná poštová adresa sídla ekonomickej činnosti 
mimo EÚ zdaniteľnej osoby usadenej mimo EÚ 
alebo
– Úplná poštová adresa v EÚ sídla ekonomickej 
činnosti/miesta usadenia zdaniteľnej osoby usadenej 
v EÚ

Údaje o účte

12a (*) IBAN x x x x x
V prípade úpravy pre dovoz sa IBAN uvádza vtedy, 
keď zdaniteľná osoba nie je zastúpená 
sprostredkovateľom.

12b OBAN x Len ak nie je k dispozícii IBAN

13 Číslo BIC x Povinné pre číslo OBAN, nepovinné pre číslo IBAN
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Ďalšia identifikácia

14.1a

Individuálne identifikačné číslo pre 
DPH/daňové referenčné číslo, resp. 
čísla vydané členským štátom, 
v ktorom má zdaniteľná osoba stálu 
prevádzkareň a ktorý nie je 
členským štátom identifikácie

x x x x

Za každý členský štát sa môže uviesť len jedna stála 
prevádzkareň. Avšak v prípade, že je v rámci EÚ viac 
ako jedna stála prevádzkareň, použite kolónku 
14.2a, 14.3a atď.
Tieto informácie by sa mali uvádzať len vtedy, keď 
zdaniteľná osoba nie je skupinou na účely DPH.

14.1b Úplná poštová adresa uvedenej stálej 
prevádzkarne x x x x V prípade viac ako jednej stálej prevádzkarne 

použite kolónku 14.2b, 14.3b atď.

15.1

Individuálne identifikačné číslo, 
resp. čísla pre DPH/daňové 
referenčné číslo vydané členským 
štátom, v ktorom zdaniteľná osoba 
nemá stálu prevádzkareň

x x x x x
V prípade viac ako jedného identifikačného čísla pre 
DPH bez stálej prevádzkarne použite kolónku 15.2, 
15.3 atď.

16 (*)

V prípade registrácie v rámci úpravy 
pre malé podniky, individuálne 
identifikačné číslo pridelené v súlade 
s článkom 284 smernice 
2006/112/ES

x x
V náležitých prípadoch sa musí uviesť identifikačné 
číslo s príponou „EX“ v súlade s článkom 284 ods. 3 
smernice 2006/112/ES

17 (*)

Individuálne identifikačné číslo, 
resp. čísla pre DPH pridelené 
členským štátom identifikácie 
v súlade s článkami 362, 369d, 
369q alebo 369xd smernice 
2006/112/ES, ktoré zdaniteľná 
osoba používala predtým alebo 
ktoré používa v súčasnosti na účely 
registrácie v rámci jednej z úprav 
jednotného kontaktného miesta 
(OSS scheme)

x x x x

Ú
. v. EÚ

 L, 28.7.2026 
SK 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_im
pl/2026/1869/oj 

9/16



Úprava

A B C D E F G H

Číslo kolónky Údajový prvok

m
im

o 
Ú

ni
e 

Ú
ni

e 

pr
e 

do
vo

z 

pr
e 

sp
ro

st
re

 
dk

ov
at

eľ
a 

pr
e 

pr
em

ie
st

ne
ni

e 

Dodatočné 
vysvetlenie

17a (*)

Číslo, resp. čísla sprostredkovateľa 
pridelené členským štátom 
identifikácie v súlade s článkom 
369q ods. 2 smernice 2006/112/ES, 
ak sprostredkovateľ predtým konal 
ako sprostredkovateľ

x

Ukazovatele

18

Ukazovateľ toho, či je zdaniteľná 
osoba elektronickým rozhraním 
podľa článku 14a smernice 
2006/112/ES

x x Áno, ak je zdaniteľná osoba platformou konajúcou 
ako domnelý dodávateľ

19 (*) Ukazovateľ toho, či je zdaniteľná 
osoba skupinou na účely DPH x x x

Áno, ak je zdaniteľná osoba skupinou na účely DPH. 
Ak áno, v kolónke 14 sa nesmú uvádzať stále 
prevádzkarne.

Dátumy

20
Dátum začiatku: dátum, od ktorého 
zdaniteľná osoba začína úpravu 
využívať

x x x x

Tento dátum môže byť aj skorší, než je dátum 
registrácie v rámci úpravy Únie, úpravy mimo Únie 
a úpravy pre premiestnenie vlastného tovaru.
V prípade úpravy pre dovoz je dátumom začiatku 
dátum registrácie, keď sa zdaniteľnej osobe alebo 
sprostredkovateľovi pridelí číslo v rámci osobitnej 
úpravy pre predaj tovaru na diaľku dovážaného 
z tretích území alebo tretích krajín (ďalej len 
„jednotné kontaktné miesto pre dovoz“).
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vysvetlenie

21 (*)
Dátum žiadosti: dátum, keď 
zdaniteľná osoba požiada 
o registráciu v rámci úpravy

x x x x x

22 (*)
Dátum registrácie: dátum, ku 
ktorému členský štát identifikácie 
rozhodne o žiadosti o registráciu.

x x x x x

(*) *Údaje, ktoré poskytne členský štát identifikácie, ak sú dostupné.
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PRÍLOHA II

Údaje týkajúce sa statusu zdaniteľnej osoby alebo sprostredkovateľa v registri členského štátu identifikácie 

Kód vylúčenia Dôvod zmeny statusu zdaniteľnej osoby v registri Dôvod zmeny statusu sprostredkovateľa v registri

Dátum 
nadobudnutia 

účinnosti 
zmeny

Individuálne identifikačné číslo pre DPH zdaniteľnej osoby pridelené členským 
štátom identifikácie vrátane kódu krajiny na účely jej registrácie v rámci 
úpravy mimo Únie, úpravy Únie, úpravy pre dovoz alebo úpravy pre 
premiestnenie vlastného tovaru

Individuálne identifikačné číslo sprostredkovateľa pridelené členským 
štátom identifikácie vrátane kódu krajiny

1

Zdaniteľná osoba je vylúčená na základe žiadosti alebo ex officio a neočakávajú 
sa žiadne zdaniteľné činnosti
a) zdaniteľná osoba alebo prípadne sprostredkovateľ konajúci v jej mene 

oznámili členskému štátu identifikácie, že zdaniteľná osoba už neposkytuje 
služby a/alebo nedodáva ani nepremiestňuje tovar, na ktoré sa vzťahuje 
daná osobitná úprava;

b) členský štát identifikácie predpokladá, že zdaniteľné činnosti zdaniteľnej 
osoby, na ktoré sa vzťahuje osobitná úprava, sa skončili;

Sprostredkovateľ je vylúčený na základe žiadosti alebo ex officio
a neočakávajú sa žiadne činnosti.
a) sprostredkovateľ počas dvoch po sebe nasledujúcich kalendárnych 

štvrťrokov nekonal ako sprostredkovateľ v mene žiadnej zdaniteľnej 
osoby využívajúcej úpravu pre dovoz;

b) sprostredkovateľ už nespĺňa podmienky potrebné na to, aby mohol 
konať ako sprostredkovateľ;

c) sprostredkovateľ požiadal o dobrovoľné ukončenie svojho 
pôsobenia ako sprostredkovateľa.

3

Zdaniteľná osoba je vylúčená na základe žiadosti alebo ex officio a ešte sa 
očakávajú zdaniteľné činnosti.
a) zdaniteľná osoba alebo sprostredkovateľ konajúci v jej mene požiadali 

o dobrovoľné ukončenie využívania danej úpravy;
b) zdaniteľná osoba už nespĺňa podmienky potrebné na využívanie osobitnej 

úpravy;
c) zdaniteľná osoba oznámi svoj úmysel získať identifikáciu v novom 

členskom štáte identifikácie.

Sprostredkovateľ je vylúčený na základe žiadosti alebo ex officio a ešte sa 
očakávajú činnosti.
Sprostredkovateľ oznámi svoj úmysel identifikovať sa v novom 
členskom štáte identifikácie.

4 Zdaniteľná osoba opakovane porušuje pravidlá osobitnej úpravy. Sprostredkovateľ opakovane porušuje pravidlá úpravy pre dovoz.
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PRÍLOHA III

Daňové priznania k DPH 

Úprava

A B C D E F

Číslo 
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Časť 1: Všeobecné informácie

1 Individuálne identifikačné číslo pre DPH pridelené členským štátom identifikácie v súlade s článkom 362 smernice 2006/112/ES X

1 Individuálne identifikačné číslo pre DPH pridelené členským štátom identifikácie v súlade s článkom 369d a článkom 369xd 
smernice 2006/112/ES vrátane kódu krajiny X X

1 Individuálne identifikačné číslo pre DPH pridelené členským štátom identifikácie v súlade s článkom 369q ods. 1 alebo 3 smernice 
2006/112/ES X

1a Ak je zdaniteľná osoba zastúpená sprostredkovateľom, identifikačné číslo daného sprostredkovateľa pridelené v súlade s článkom 
369q ods. 2 smernice 2006/112/ES X

2 Zdaňovacie obdobie (1) X X X X

2a Dátum začiatku a konca obdobia (2) X X X X

2b Jedinečné referenčné číslo pridelené členským štátom identifikácie (3) X X X X

Časť 2: Za každý členský štát spotreby, v ktorom je splatná DPH/Za každý členský štát, do ktorého sa tovar premiestňuje

2 a) Služby poskytnuté z členského štátu identifikácie a zo stálej prevádzkarne, resp. stálych prevádzkarní mimo Únie;
Poskytovania služieb v súlade s článkom 26 smernice 2006/112/ES po premiestnení vlastného tovaru v rámci úpravy pre 
premiestnenie vlastného tovaru
2 b) Predaj tovaru na diaľku v rámci Spoločenstva z členského štátu identifikácie;
Dodania tovaru bez odoslania alebo prepravy alebo v prípade, že sa odoslanie alebo preprava začínajú a končia v členskom štáte 
identifikácie, ak v tomto členskom štáte nie je stála prevádzkareň (4) (5);
Dodania tovaru v súlade s článkami 16 a 18 smernice 2006/112/ES po premiestnení vlastného tovaru v rámci úpravy pre 
premiestnenie vlastného tovaru
2 c) Premiestnenia vlastného tovaru z členského štátu identifikácie

X X

3.1 Kód krajiny členského štátu spotreby (MSCON)/členský štát, do ktorého sa tovar premiestňuje (6) X X X X

4.1 Základ dane premiestneného tovaru X
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5.1 Základ dane X X X

6.1 Štandardný alebo znížený typ sadzby DPH alebo oslobodenie od dane s právom na odpočítanie dane (7) X X X

7.1 Sadzba DPH (8) X X X

8.1 Celková suma DPH X X X

9.1 Celková suma DPH, ktorá sa má zaplatiť za poskytnutia služieb priznané v časti 2a a dodania tovaru priznané v časti 2b X X X

2 d) Služby poskytnuté zo stálych prevádzkarní v iných členských štátoch, ako je členský štát identifikácie;
2 e) Predaj tovaru na diaľku v rámci Spoločenstva z iného členského štátu, ako je členský štát identifikácie; dodania tovaru bez 

odoslania alebo prepravy alebo v prípade, že sa odoslanie alebo preprava začínajú a končia v inom členskom štáte, ako je 
členský štát identifikácie, ak v tomto členskom štáte neexistuje stála prevádzkareň (4) (5);

2 f) Premiestnenia vlastného tovaru z iného členského štátu, ako je členský štát identifikácie

X X

10.1

Individuálne identifikačné číslo pre DPH stálej prevádzkarne alebo, ak nie je k dispozícii, daňové referenčné číslo vrátane kódu 
krajiny (9): X X

— z ktorej sa služby poskytujú, alebo X

— z ktorej sa tovar odosiela alebo prepravuje, alebo X

— z ktorej sa tovar premiestňuje. X

Individuálne identifikačné číslo pre DPH/daňové referenčné číslo bez stálej prevádzkarne v členskom štáte, z ktorého/v ktorom sa 
tovar dodáva (9) X

Individuálne identifikačné číslo pre DPH/daňové referenčné číslo bez stálej prevádzkarne v členskom štáte, z ktorého sa tovar 
premiestňuje (9) X

Kód krajiny členského štátu, z ktorého sa tovar dodáva/premiestňuje (9), v ktoromkoľvek z týchto prípadov:
— ak sa dodania tovaru uskutočňujú v súlade s článkom 14a ods. 2 smernice 2006/112/ES;
— ak zdaniteľná osoba nemá identifikačné číslo pre DPH v členskom štáte, z ktorého/do ktorého sa tovar dodáva;
— ak zdaniteľná osoba nemá identifikačné číslo pre DPH v členskom štáte, z ktorého sa tovar premiestňuje.

X X
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11.1 Kód krajiny členského štátu spotreby (MSCON)/členského štátu, do ktorého sa tovar premiestňuje (10) X X

12.1 Základ dane premiestneného tovaru X

13.1 Základ dane X

14.1 Štandardný alebo znížený typ sadzby DPH alebo oslobodenie od dane s právom na odpočítanie dane (7) X

15.1 Sadzba DPH (11) X

16.1 Celková suma DPH X

17.1 Celková suma DPH, ktorá sa má zaplatiť za poskytnutia služieb priznané v časti 2d a dodania tovaru priznané v časti 2e X

2 g) Úprava odpočítania dane za tovar, ktorý bol premiestnený v súlade s úpravou pre premiestnenie vlastného tovaru X

18.1 Kód krajiny členského štátu spotreby (MSCON) (12) X

19.1 Suma DPH, ktorá sa má zaplatiť za každú úpravu odpočítanej dane (13)

20.1 Faktor, resp. faktory, ktoré vedú k jednotlivým úpravám, stanovené príslušným členským štátom (14) X

21.1 V prípade investičného majetku, dátum začiatku obdobia na úpravu odpočítanej dane po premiestnení X

22.1 Celková suma DPH, ktorá sa má zaplatiť za úpravu odpočítanej dane X

2 h) Celková suma dodaní, resp. poskytnutí priznaných podľa častí 2 a), 2 b), 2 d), 2 e) a 2 g) X

23.1 Celková suma DPH, ktorá sa má zaplatiť (kolónka 9.1 + kolónka 17.1 + kolónka 22.1) (15) X

Časť 3: Za každý členský štát spotreby, členský štát, do ktorého sa tovar premiestňuje, v prípade ktorého sa vykonáva oprava

24.1 Zdaňovacie obdobie (1) X X X X

25.1 Kód krajiny členského štátu, z ktorého sa tovar premiestňuje X

26.1 Kód krajiny členského štátu spotreby, členského štátu, do ktorého sa tovar premiestňuje X X X X

27.1 Celková suma DPH vyplývajúca z opráv týkajúcich sa dodaní (16) X X X

28.1 Základ dane vyplývajúci z opráv týkajúcich sa premiestnení (16) X
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29.1 Dôvody opráv (17) X X X X

Časť 4: Zostatok splatnej DPH za každý členský štát spotreby

30.1 Celková suma splatnej DPH vrátane opráv predchádzajúcich daňových priznaní za každý členský štát (kolónka 23.1 + kolónka 
27.1) (15) X X X

Časť 5: Celková suma splatnej DPH za všetky členské štáty spotreby

31 Celková suma splatnej DPH za všetky členské štáty (kolónka 30.1+ 30.2. …) (18) X X X

(1) V prípade úpravy Únie a úpravy mimo Únie sa zdaňovacie obdobie vzťahuje na kalendárne štvrťroky: Q1.rrrr – Q2.rrrr – Q3.rrrr – Q4.rrrr. V prípade úpravy pre dovoz a úpravy pre premiestnenie vlastného 
tovaru sa zdaňovacie obdobie vzťahuje na kalendárne mesiace: M01.rrrr – M02.rrrr – M03.rrrr – atď.

(2) Vypĺňa sa iba v prípadoch, keď zdaniteľná osoba podáva za to isté zdaňovacie obdobie viac ako jedno daňové priznanie k DPH. Uvádzajú sa kalendárne dni: dd.mm.rrrr – dd.mm.rrrr.
(3) Jedinečné referenčné číslo, ktoré pridelil členské štát identifikácie, pozostáva z kódu krajiny členského štátu identifikácie/čísla pre DPH/obdobia – t. j. SK/xxxxxxxxx/Q1.rrrr (alebo /M01.rrrr v prípade úpravy 

pre dovoz) + časová pečiatka. Číslo prideľuje členský štát identifikácie pred postúpením daného daňového priznania iným dotknutým členským štátom.
(4) Vrátane dodaní uľahčených elektronickým rozhraním uvedeným v článku 14a ods. 2 smernice 2006/112/ES, a to aj vtedy, ak je elektronické rozhranie zriadené v danom členskom štáte.
(5) Vrátane dodaní tovaru v súlade s článkami 36, 37 a 39 smernice 2006/112/ES
(6) V prípade viac ako jedného členského štátu spotreby (MSCON)/členského štátu, do ktorého sa tovar premiestňuje, použite kolónky 3.2 až 9.2 atď.
(7) V súlade s článkami 98, 101a, 105a a 151.
(8) V prípade, že sa počas zdaňovacieho obdobia uplatňuje viac ako jedna sadzba, použite kolónky 5.x.2, 6.x.2, 7.x.2, 8.x.2 atď. Ak je dodanie oslobodené od dane s právom na odpočítanie dane, mala by sa 

uviesť 0 % sadzba.
(9) V prípade viac ako jednej stálej prevádzkarne, identifikačné číslo bez stálej prevádzkarne, kód krajiny, použite kolónky 10.2 až 17.2 atď.
(10) V prípade viac ako jedného členského štátu spotreby (MSCON)/členského štátu, do ktorého bol tovar premiestnený, použite kolónky 11.x.2 až 17.x.2 atď.
(11) V prípade, že sa počas zdaňovacieho obdobia uplatňuje viac ako jedna sadzba, použite kolónky 13.x.x.2, 14.x.x.2, 15.x.x.2, 16.x.x.2 atď. Ak je dodanie oslobodené od dane s právom na odpočítanie dane, 

mala by sa uviesť 0 % sadzba.
(12) V prípade viac ako jedného členského štátu spotreby (MSCON) použite kolónky 18.2, 19.2, 20.2, 21.2.x, 22.2.x atď.
(13) V prípade viac ako jednej úpravy na členský štát spotreby, použite kolónky 19.x.2 a 20.x.2 atď.
(14) Vopred stanovený zoznam dôvodov, ako je zmena použitia; použitie na oslobodenie od dane bez odpočítania dane; ostatné.
(15) V prípade viac ako jedného členského štátu spotreby (MSCON) použite kolónky 9.2 + 17.2 + 22.2 atď. a kolónky 23.2 + 27.2 atď.
(16) Táto suma môže byť záporná.
(17) Vopred stanovený zoznam dôvodov, ako je zrušenie transakcie (napr. vrátenie tovaru), chyba v sadzbách DPH, nesprávne údaje o transakciách (napr. služby namiesto tovaru, chyby v základe dane, v mene, 

nesprávny MSCON), iné.
(18) Záporné sumy v kolónkach 30.1, 30.2 atď. nie je možné zohľadniť.“
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